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「言歸正傳」話言派 

鞠 勇*
  

尊敬的國立臺灣戲曲學院張校長瑞濱先生、尊敬的戲曲國際學術研討會各

位負責老師、尊敬的海内外各位專家、學者和老師們、女士們、先生們：   大

家好！     

  有道是「曲高和寡，知音難覓」。「滴水之恩儅湧泉相報」。「尊師重道」

是中華文化乃至梨園界的優良傳統。感謝前輩王能興先生。特別要感謝我的良

師益友戲曲研究家、教育家蔡欣欣教授對我「伯樂相馬」的挖掘和推薦，才使

我有機會來臺灣參加这次研討盛會和難得的學習機會。再一次的感謝您蔡教授，

戲曲有您真好！今天，我也非常的興奮，仿佛回到了「母校」，這種感覺好親

切。「魚知水恩，乃幸福之源也」，京劇有了咱們國立戲曲學院才是根基，才

有保護，才有傳承，才有希望。如果說臺北故宮博物院是國寶級的華夏歷史輝

煌的体現，那咱們國立戲曲學院就是華夏歷史寶庫中活化石的輝煌再現！ 

  感謝國立戲曲學院張校長和組委會的邀請，感謝學院各部門的努力付出，

才使得研討會順利舉辦。你們辛苦了！感謝你們！下面我言歸正傳： 

        （一）言菊朋先生從「票友」到「下海」 

  言菊朋先生，蒙族人，1890 年生於北京。原姓瑪拉特，單名錫，又名延壽，

字菊朋。延、言諧音，遂取以爲漢姓。他的高祖在嘉慶年間，以大學士入閣拜

相。其祖、父兩代均為武官。他早年入陸軍貴胄學堂讀書。畢業后，任蒙藏院

錄士。言菊朋先生青少年時期，就酷愛京劇譚鑫培藝術。無論是酷暑嚴寒，還

是狂風暴雨，只要有譚老先生的戲他是逢場必到。他看戲不只是停留在精神上

的享受，更主要的是潛心學習的好機會，並記錄成冊揣摩鑽研。那時的言菊朋

先生「謎譚」已經到了「走火入魔」的境界了！與此同時他又向譚鑫培先生的

琴師陳彥衡先生、紅豆舘主王瑤卿、錢金福、王長林先生等京劇名家們學藝求

教。他以譚鑫培先生「湖廣音」的四聲為標準，扎實學譚，一絲不苟，在藝術

造詣上突飛猛進。他經常演出與清新雅集，春陽友會等票房。漸漸地言菊朋先

生的名氣是遠近聞名！ 

在一九二三年，梅蘭芳先生相約言菊朋先生赴上海巡演，其性質是專業性

的演出。當時，「票友」轉爲「專業演員」的叫做「下海」。言菊朋先生也正

面臨著人生的重大抉擇！萬一「下海」不成，反而耽誤了自己前程。言菊朋先

生雖然以「專業演員」的身份演出，但報紙上刊登的演出廣告還是延用了「言

君菊朋」。那時，譚派盛行，言菊朋先生首演《失空斬》。上海更是票房林立，
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好戲之人甚多，演出的當天社會各界名流均已到場觀戲。言菊朋先生「這一張

嘴」就讓人感受到了濃濃的、正宗的譚派味兒，又是陳彥衡先生操琴，言菊朋

先生在上海的首演是一炮而紅！言菊朋先生下場后，梅先生祝賀道說：「三哥，

您紅了」。言菊朋先生問道：「這就算紅了嗎」?梅先生鼓勵道說：「已經很

有把握了，您可以正式「下海了」！當天演出結束后，需多社會名流、票房贈

送匾額寫道「真譚」、「譚派正宗」、「字正腔圓」等對聯。其中一幅對聯寫

的很有意思，寫道「上海暨下海」，意思是說言菊朋先生到了「上海」即是

「下海」的開始。下聯是「無君而有君」，這是說言菊朋先生的名字可以不用

再寫「言君菊朋」了，希望他把「君」字去掉，從此京劇專業的行列中就有

「君」在内了！一語雙關，即風趣又熱情。在這其中還有一段「差點兒沒了言

派」的插曲。我的好友朱和英先生的曾叔祖朱作舟先生與言菊朋先生因戲結交。

當時，朱先生剛卸任上海造幣局長一職，轉任財政部總務局長。在朱先生的鼓

勵下，言菊朋先生才告假南下演出的。朱先生也曾承諾言菊朋先生囘京后，官

復原職，升為科長。但不知是何緣故？還是朱先生新官上任公務繁忙，忘記了

言菊朋先生的升遷之事哪?就這樣陰差陽錯的，使言菊朋先生毅然決然地「下

海」成爲了一名專業演員！假如當時言菊朋先生「官復原職」了，再加上財政

廳「科長」的社會地位，我想言菊朋先生肯定就不會「下海」了。如果真是那

樣的話，不就真的沒有「言派」了嗎？現在看來真可謂是「失之毫釐，差之千

里」。用咱們京劇的「念白」來形容的話，那就是「真真地好險哪」！ 

（二）捍衛傳統、創新變革的一代宗師—言菊朋 

  在京劇中「字正與腔圓」大體上是相輔相成的，但有時候卻南轅北轍。 

「字」要完全「正」了，「腔」就不能「圓」，你想把「腔」唱「圓」了，

「字」就不一定能「「正」。「字正腔圓」這四個字就不能完美的呈現。好多

京劇名家也不敢保證「嘴裏」沒有一個「倒字兒」。但言菊朋先生卻捍衛傳統，

主張並堅持「腔由字生」的創腔原則。「字正腔圓」是他一生追求聲腔藝術的

最高境界！他認爲首先要把「字」念准。「字」是唱腔之母，所有的「湖廣四

聲」、「尖團字」及唱腔的設計運用和掌控，都取決於與「字」的準確性！他

認爲「韻」是音之尾「腔」之頭，上接「字」音下接「腔」調，這就是「字」

與「腔」相互關聯的必然規律。包括京劇在内的戲曲是綜合性的藝術表現形式，

文學性方面主要體現在唱詞和臺詞當中，它不僅是一個唱段要表現的情感文字

的載體，更是整個劇目的靈魂。言菊朋先生主張「路子有派別，法則無派別」

的理念，充分認識到藝術中的審美特性與技術特性的區別。當演員遇到「字」

與「腔」不能協調的時候，往往以保「腔」爲主，且不能保證百分百的「字

正」！「因字行腔」原則的確立，雖不是言菊朋先生發明的，但只有他是對這

一原則堅定的維護者和執行者！這種堅守的背後，蘊藏著深厚的傳統文化内涵，

也決定著戲曲藝術的本身和語言文字的民族性。言菊朋先生文學修養極高，嚴
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格的遵循著譚派「湖廣四聲」的標準和唱腔特色的繼承與發展。他精通音韻學，

在吸收譚鑫培、汪桂芬先生唱腔特點的同時，又吸收京韻大鼓和其他戲曲藝術

的精華，借鑑眾家之長，結合自身的條件，潛心研究，揚長避短，逐步開始了

創新的萌芽。他在孫菊仙先生《上天台》這齣戲的基礎上，改革創新，出奇制

勝，形成了獨特的、鮮明的個人風格。《上天台》这出戏講的是「姚剛打死囯

丈郭榮之後，漢光武劉秀，念他是功臣姚期之子。所以，沒有叫他抵命，只是

發配湖北。而姚期因此不願在朝為官，劉秀再三勸阻姚期留下」。故事很簡單，

唱功很繁重。言菊朋先生耗費了許多的心血，創作出了三段絕然不同的「言氏」

風格的唱腔來。第一段「金鈡響」表現漢武帝劉秀端莊威嚴，帝王之尊。特別

是「擺玉駕九龍口進」一句中，是險中求勝大膽的、大幅度「升降腔」的創新

設計，展現了帝王之威。第二段是簡潔明亮，緊拉慢唱「姚皇兄休得要告職歸

林」一段，採用了「唱似念」的演唱理念。第三段是該戲的戲膽，是全劇的核

心唱段「孤離了龍書案皇兄待定」。言菊朋先生首先推敲板式的變化和運用，

分析整個唱段的起幅、過程、落幅，像電影「蒙太奇」那樣，呈現出一幅「體

貼與關懷」的畫面來。無論是看、還是聼、都給觀衆以耐人尋味的意境所在。

他把唱段核心中的六個「孤念你」，按照唱詞的規定情景，設計成不同的人物

内涵和意境，依次來貫穿整個唱段的支柱。最經典的要數「孤念你孝三年、改

三月、孝三月、改三日、孝三日、改三時、孝三時、改三刻、孝三刻、改三分、

三年、三月、三日、三時、三刻、三分，永不戴孝保（哇）定寡人」（哼唱示

範）。他在處理「三年，三月，到三刻、三分時」，他把需多個的「三」字和

每個「年、月、日、時、刻、分」都佈局的有條有理，梳理得當，絲絲入扣，

既有層次又不重復，使人聼來非常悅耳順暢，更加符合人物的情感抒發。他的

顯著特征就是「孝三」兩個字基本上是「連」著唱，「改三」兩個字就要「頓」

開唱，著重的告知姚期你要「改」。所以，在唱法上語氣要加重！他曾經告訴

少朋先生要記住「孝三連、改三頓」這一要點，就能理解唱腔的節奏和表演精

神了」。言菊朋先生巧妙的把譚派、汪派的唱腔特點，兼收並蓄，剛柔並濟，

水乳交融，不琢痕跡的創造出屬於自己的演唱風格來。這齣戲也是他在創新道

路上的歷程碑之作！言菊朋先生在遵循傳統的基礎上，又不斷地「打破」傳統。

開始運用「變速運動」，把傳統的「均速節拍法」提煉成為利用節拍本身的時

間、距離、關係對節奏進行大幅度的變化，運用「漸快、減慢」等手段來達到

「人物」所需要的「情感」內涵。比如《弔孝》中「曹孟德領人馬八十三萬」

一句最後一小節，在原來的節奏上「突然」拉長一倍，（哼唱示範八十三萬）

來表現諸葛亮的纏綿之情。他還「打破」以「角兒」為中心的傳統表演模式。

主張以文場、武場、演員三者爲主的「表演核心」，來增強京劇系統化和戲劇

化的連貫性。也就是我們現在所說的「團隊精神」。言菊朋先生為博大精深的

京劇藝術的進步與發展，做出了「楷模式」的卓越貢獻。更是一位名副其實的

一代宗師！ 
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（三）言菊朋先生對折子戲的挖掘、創新與保護 

1930 年-1935 年期間，他把《伐東吳》《白帝城》《連營寨》連起來演，

縂名《吞吳恨》。他不僅設計了《白帝城》的唱腔，還親自執筆寫了劉備的唱

詞，又對唱腔進行了加工和潤色，不僅增強了戲曲故事的連貫性和觀賞性，更

加豐富了京劇新劇目的挖掘與保護。他又把《黃鶴樓》《三江口》《蘆花盪》

《臥龍弔孝》幾個折子戲整理改編成縂名為《瑜亮差》的整出大戲。其中《臥

龍弔孝》的劇本是楊小樓先生的家藏本。當年，楊小樓先生與言菊朋先生合作

時贈送給了言菊朋先生，希望他加工整理上演此戲。因此，言菊朋先生通過創

編《臥龍弔孝》之際。把京劇的「七分念白三分唱」和他推崇的「唱似念、念

似唱」的理念，融入到了人物的内心中去。通過該劇中「祭文」的一段「念白」

表現的淋漓盡致，委婉動聽。（示範念祭文）「大漢建安十五年，冬十二月年

三日，南陽諸葛亮備祭文一道，致祭于大都督周氏公瑾之靈，哀而告曰」。整

個念白的韻律悠揚，頓挫鮮明，似唱似念結合的恰到好處。如果「念」好了，

會獲得滿堂彩的。記得我在江浙等地演出《弔孝》念「祭文」時，就獲得過觀

衆的掌聲鼓勵。觀衆們對言派藝術還是非常熱情的。言菊朋先生精雕細刻的把

《臥龍弔孝》進行了大手筆的改革與創新。特別是對「反二黃」的曲調進行了

革新。比起他以往演唱的「反二黃」獨具特色，不相雷同，佈局嚴謹，旋律豐

富，收放自如，千折百回，真切細膩，聲情並茂。例如：「空余那美名兒在萬

古流傳」（哼唱示範），這句唱的行腔是階梯式的扶搖直上，蕩氣回腸，升降

尺度達到了頂點，給人以唱不盡的餘音繞梁之感。著力的渲染了諸葛亮悼念周

瑜的哀痛之情，從而，感動了周瑜之妻小喬，緩和了吳蜀之間的緊張關係。充

分表現出雄才大略的諸葛亮爲了政治上的需要，敢于在刀光劍影下，悼念周瑜

的那種「複雜」心情。 

言菊朋先生曾經說過「吸收別人的長處，不要隨隨便便的拿過來就用，而

是要經過研究和消化，使它成爲自己的東西。如果生搬硬套，勉強的拼湊，必

然是一塊一塊的雜亂無章，風格也不會一致的。無論你吸收那家的長處都要形

成自己的風格」。言菊朋先生就是這樣一如返顧，孜孜不倦，清秀別致，陽春

白雪的創立出了獨樹一幟、別具一格的言派聲腔藝術！被譽爲早期的京劇「四

大須生」之一。 

     (四)能「聽到」的言派表演藝術 

在以前「看戲不叫看戲」叫「聽戲」。有的資深「票友兒」就是坐在劇場

裏「閉目養神」似的「聽戲」。隨著劇情的發展和唱腔旋律的變化，用手拍打

在自己的腿上，在二黃與西皮之間，不時變換拍打的節奏，時而喜悅，時而悲

傷，時而隨著唱腔的高潮鼓掌叫好，真是樂在其中。隨著科技的發展，留聲機

和收音機的誕生，使「票友兒」們可以在家裏「聽戲」了。也隨之誕生了「唱
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片業」。在當時京劇盛行之際，首當其衝的就是錄製京劇，推廣名角兒。作爲

前「四大須生」之一的言菊朋先生，所灌製的唱片數量是名列前茅的， 給後人

留下了寶貴的藝術資料。然而，許多人都認爲言菊朋先生以悲情戲而著稱，但

你聼到他和新艷秋先生錄製的《遊龍戲鳳》，真是唱念俱佳，風流倜儻，詼諧

幽默，膾炙人口。在劇中的一句念白中，他首先用了一個「喏」字的「嘆詞」，

這個字可以讀成不同聲調，以表達不同的感情和態度。(示範)「喏！要斟上

這杯酒，大姐你地手遞與我地手，我地手送入我的口，那才能算呢」。還有人

認爲言菊朋先生是「票友」下海，沒有「專業」功底。可是您別忘了，他是畢

業于清末時期的陸軍貴冑學堂，其學堂辦學宗旨就是「振尚武之精神」！因此，

造就了他琴棋書畫，樣樣精通，並且有「武術」功底。在他刻苦學戲的初期，

又得到了錢金福，王長林，王瑤卿先生的親傳，在身段、把子功等方面進步飛

快。所以，從他靠把戲的「劇照」來看，他是功架穩健，乾淨利落的，在需多

報刊書籍的記載中，對言菊朋先生演出的《定軍山》《鎮潭州》等戲的「功

架」，給予了高度的評價。他的「身段與功架」柔順圓美，並不遜色于當時的

「名角兒」們。 

     (五)學言體會之「字重腔輕」的誤區 

  「字重腔輕」是文人墨客描寫言派聲腔藝術特色的一種「形容詞」罷了。

但非常遺憾的是許多言派愛好者，特別是有些「專業人士」把「字重腔輕」照

本宣科的學唱了起來？把言派「腔由字生」「字正腔圓」的規矩，蕩然無存的

置之腦后！然而，我的體會是「字正腔柔」「若離若續」才是正確的演唱方法，

才是言菊朋先生創立「言腔」的初衷。我仔細的聆聼過，從言菊朋老先生到少

朋先生、少樓先生、興朋先生哪一位都沒有用「字重腔輕」的唱法來演唱的。

如果非要來解釋「字重腔輕」這四個字話，我的理解是「字重」是指「字實」，

是要把每個字的「字頭」實實在在的唱出來。「腔輕」是指「腔柔」，是在發

出「字頭」的音律上，再把「字腹、字尾」通過「字」的韻律「或由弱變強，

或由強變弱」的行腔過程。而不是每唱出一個「字」來，即可收住「吐字」，

斷開「字音」，又把「字音」的行腔」過程唱的「忽大忽小」，總是怕嚇著別

人似的那種「演唱」感覺，非常的不正常，不合理，更是不科學的。 

比如《讓徐州》這齣戲，是陶謙憂國憂民，力保徐州不失守，懇請劉備接 

受徐州城印的感人故事。也是言菊朋先生在言派鼎盛時期的經典之作。曾有人

贈匾額寫道「汪譚之間有君一席」八個大字，來祝賀他在藝術創新上的成就！

他創作的「二黃原板：未開言不由人珠淚滾滾」是家喻戶曉，蒼盡淒美的一段

唱腔。在這段唱腔裏言菊朋先生不是單純的用變化新奇來取勝，而是以陶謙正

直純樸的性格作爲基調，把他那種為囯求賢、迫切的、真摯的情感表達出來。

就「未開言」一段來説：「未」字是「上齒貼下唇」的「咬字」方法。這個
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「字」的發音是言派獨創的，爲的是區別于其他「wei 字」。正確的演唱是要

從「未」字的「字頭」開始，經過「未」字的「A」音，也就是「字腹」和

「未」字的歸音「E」音，也就是「字尾」。正確的唱法是這樣的（哼唱示範

「未開言」）。如果你用「字重腔輕」的方法來唱「未開言」這三個字是這樣

唱的（哼唱示範）「未開言」，很顯然「未」字的「A」音，也就是「字腹」

沒有了，「未」字的「字尾」更是蕩然無存！緊接著是「不由人（哪）」，正

確的唱法是（哼唱示範「不由人（哪）」），要唱出「誠懇」的意思來。但有

人會卻在「不由人（哪）」的「不」字後面加個「小腔兒」，頗顯「油滑」

（哼唱示範「不由人（哪））。還有人把「千斤重任我就要你擔承」的「重任」

兩個字，加上兩個「墊」字？（哼唱示範）「重（啊）任（哪）」更顯「賣弄」

之感！下面我把這兩句唱詞完整和準確的唱一遍（哼唱示範）「未開言不由人

珠淚滾滾，千斤重任我就要你擔承」，最後，「擔承」的「承」字的技巧「運

用」是「下沉音、含立音、中放音、含收音、大放音」的技巧運用。從而，達

到這段唱腔極具特色的精彩之處！ 

我所體會的是言菊朋先生在繼承傳統的「基礎」上，「逆向思維」、「反其道

而行之」的創作理念，來豐富「博大精深」的京劇藝術内涵。我深深地感受到

「演員要有人物的靈魂，是人物情感的再創造著，要「心細如髮」的研究和揣

摩，通過唱腔和表演來掌控好人物的情感節奏。悠著來，漸漸推，掌握火候，

寧可欠著也不過火，否則，用力過猛很難收回」！我的師奶奶少樓先生曾經對

我說過：「你要學我，但也別學我」。從她老人家的「口傳心授、言傳身教」

中，使我領悟到「不要從表面上來學，要領會言派的「根基」是從哪裏來的，

不然的話也學不好，只能是貌似，而不是神似」。在演唱過程中，旋律越是複

雜的地方越是要交代清楚，精雕細琢，乾淨利落，隨著唱腔的昇華把人物的内

心情感一層一層的「抽絲剝繭」，用不同的演唱「勁頭兒」，唱出「行腔似險

而實圓，似婉約而實蒼勁」的「言韻」來。從而，刻畫出決然不同的人物形象

來。所以說「言君雖終，言猶在耳」！「字正腔柔，字正腔圓」，才是言派唱

腔的「根基」所在，更是言菊朋先生堅守傳統，科學變革的理念所在！ 

 

     (六) 學言體會之如何化解「花腔與醇厚」的矛盾 

 
「花腔」是西方古典音樂中，華麗的演唱技巧之一。而「醇厚」是京劇老

生中「深沉蒼勁」的基本特徵。一個「花腔」，一個「醇厚」，看上去兩者之

間的「距離」相差「甚遠」。由于演唱技法的不同，兩者之間「矛盾」的「融

合」問題，也尤爲突出！所以，演唱者也極少用這兩种「矛盾体」合二爲一的

演唱作品。 
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「京劇中的「湖廣韻」是指明、清兩代設置的湖廣省，即湖北-湖南。湖廣

音與皮黃發生關係，算起源該自余三勝、譚鑫培二人說起。余、譚都是湖北人，

自從加入徽班唱皮黃戲后，爲了適合自己所創造的唱腔旋律，又要達到字正腔

圓的理想，把他們的「湖北口音」帶進了皮黃中」。（此文摘自：李浮生先生所著

《中華國劇史》中第十章、第二節）。而我的體會是言菊朋先生偏偏就是知難而上，

把「花腔與醇厚」之間「極度反差」的矛盾，巧妙地利用京劇傳統的「湖廣

韻」、以及各種吐字、音韻的技法，添加設計在「極度反差」之間，起到兩者

之閒「過渡」與「潤色」的作用。通過鮮明的陰柔剛勁、跌宕起伏、險中求勝、

順理成章的「融合」了兩者之閒的「矛盾」，聼來「花中帶醇」「厚而蒼勁」

之感！言派名劇《罵王朗》是根據《三國演義》第九十三囘《姜伯約歸降孔明 

武鄉侯罵死王朗》的情節改編而成的京劇唱段。也是言菊朋先生在「人物戲劇

化」的創作道路上，又一部經典佳作。他打破了京劇傳統以「叫好」為目的的

傳統模式，而是，採用了「詩情畫意」「華麗飄逸」「五彩斑斕」「水墨丹青」

的創作手法，「寫意式」的譜寫出一幅「賞心悅目」的歷史畫卷。在此劇（二

黃慢板）中「嘆先皇白帝城龍歸天上」一句中，就演唱技巧而言，我的感受是

這樣的（哼唱整句）「嘆先皇白帝城龍歸天上」。「嘆」字，要先發拼音的

「T」音、即「字頭」音。像「彈簧」一樣的「彈」出，且要有「吸」鐵石的

控制力和伸縮性，把行腔「含」在「嘴裏」，像「吊車載物」那樣游來游去的

「自如」收放（哼唱嘆先皇）。在「白帝城」的「城」字行腔時，有個緩衝，

「閃」過后，再收尾腔（哼唱白帝城）。到了「龍歸」二字，聼上去是「一個

腔」，其實有「分解」的。通過拼音「L」發音開始，要把「龍」字的「吐字

歸音」唱飽滿，用「磁」性音來裝飾「龍」字，因爲，「龍歸」二字基本上是

「包口音」不易發聲，要用「鼻腔和前額共鳴」來完成它（哼唱龍歸）。在最

後，「天上」的「上」字收尾腔中，有個「階梯式的上升」腔，但它不是一般

「階梯式」的自然上升，而是，要把「上」字的「拖腔」在「低音」起點処，

先把「上」字「弧綫」型的跳到「左邊的階梯」，再從「左邊的階梯」「弧綫」

型的跳到「右邊的階梯」，就是這樣「跳躍」式的，「循序漸進」的，把「龍

歸天上」的收尾腔「餘音繞梁」般的完美收起（哼唱天上）。在留給自己「藝

術空間」再創作的同時，也要留給觀衆朋友們「遐想」的藝術空間！在吐字發

音上，結合彈、吸、拎、閃、磁、潤等多種多樣的技巧與方法，來達到「吐字

歸韻」「字正腔圓」的藝術最高境界。 

    （七）有關「試解《讓徐州》唱詞之謎」的研討 

我在上面唱過《讓徐州》「未開言」的第二句，「千斤重任我就要你擔承」

中的「千斤」二字，我從言少朋、張少樓、言興朋先生那裏聽到的《讓徐州》

都是唱「千斤」二字的。我的先生邢玉民和師奶張少樓先生也是這樣教我的。

從「千斤」二字的字面上來看也是「合乎情理」的，比較通俗易懂。但在 2012

年，我在「新浪博客」上發現有位前輩，網名為「斯邊一鑼」的先生對「千斤」
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二字提出了質疑。文中寫道：「在言派名劇《讓徐州》二黃原板「未開言」一

段唱詞中，一般記作「千斤重任我就要你擔承」，對此卻存在著爭議！現已停

刊的《戲劇電影報》當初曾發表過數篇文章，探討這句唱詞，最終並未得到令

人信服的結論。都要求「字正腔圓」，如果還沒弄清唱的是「哪個字」，「字

正」從何談起！因此，有必要把有關的討論進行下去。在討論中，姜可瑜先生

認爲言菊朋先生唱的是「天寄」重任。侯正飛先生則主張是「天機」重任。還

有人依然認爲是「千斤」重任。究竟是哪個「tianji」重任呢？「字音」對了，

還要考慮「字義」。侯、姜二位先生認爲的「天機」與「天寄」的語法欠通。

既然字音為「tianji」，我們何不按照確定的字音去尋找既合乎語法又符合劇中

人口吻的字（詞）來呢。在讀音為「ji」的陰平字中，經筆者篩選（包括舍去

尖字），選中一個字—「羈」。理由如下：〈1〉「羈」的字義是從網、從革、

從馬，合起來表示用皮革制的網，將馬絡住，本義：馬籠頭。作動詞時意為

「套上籠頭」。還可引申為：停留、使停留。如：羈旅（長久寄居他鄉），羈

身（有事纏身，離不開）。〈2〉從《讓徐州》劇情來看，陶謙曾三讓徐州，

「未開言」這段是在一讓未果之後，有準備地對劉備進行第二次動員時所唱。

針對劉備恐天下人指責他為「無義」的擔心，陶謙言辭懇切，特別強調他所讓

出的並不在于權力、地位，而是解救黎民百姓的重擔。兒子年幼，本人年邁無

法承擔，理所當然地落在你的肩上，這是衆望所歸，沒法子，老天把你留住了，

給你栓上拉車的套子，請万勿推辭，放心的接受上天的重任吧！——這大體上

就是陶謙要說的話。〈3〉「天羈」重任，可直譯為上天強留（你）並委以重

任或上天（給你）套上籠頭，筆者認爲，此時此地，此情此境，陶謙用這個詞

來表達要說的話，真是太貼切了！即使抛開字音不論，單從詞義來看，「天羈」

也比「天機」、「天寄」更爲得體，更深刻。在讚嘆前輩大師高超的語言文字

功力的同時，我也為我們擁有漢字而感到慶幸和自豪」。 

    （摘自：2012-02-09新浪博客：撕邊一鑼文章「試解《讓徐州》唱詞之謎」）。 

我在感謝關心和愛護言派藝術的前輩和朋友們的同時，我也仔細研究和分

析過。根據當時唱片公司錄音條件的限制和對銷售方面的考慮，唱段都非常的

緊湊，也有後期製作明顯加速的痕跡。有時爲了促銷，把整個唱段分成兩張唱

片來錄製和銷售。因此，就不敢保證唱片能完美的體現言派藝術的特色！我也

反復的仔細聼過該唱片，要唱「千斤」的話，「千」字是要唱「尖字」的（哼

唱千斤），但要唱「天羈」的話，「天」字是要唱「團字」的（哼唱天羈）。

我聼言菊朋先生的錄音時，我認爲應該唱的是「天羈」！《讓徐州》這齣戲是

言菊朋先生嘔心瀝血創作的經典劇目之一，他老人家豈能掉以輕心哪？按照言

菊朋先生的藝術創作能力來推測的話，他精通文史和音韻學，造詣非凡。「千

斤」二字出自言菊朋先生之手，實在是有點「通俗」了。如果要是用「天羈」

唱的話是這樣的（哼唱示範）「天羈重任我就要你擔承」。聼起來好像是「一

尖一團」大同小異，但在詞義上有著決然不同的文化内涵。這個問題也困惑了
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我許多年。所以，借研討會之際，把這個遺留許多年的「難題」提出來，就是

希望在座的各位專家、學者和老師們各出起見，共同研討來恰如其分的，合情

合理的保護和傳承好我們的言派藝術。如果這一問題獲得研討通過，那將是

「言歸正傳」的言派藝術，在國立戲曲學院的平台上開啟了新的篇章！「天羈

重任」全靠在座的專家、學者和老師們了。在此，我感謝之至！ 

     （八）梨園界「言歸正傳」的由來…… 

「言歸正傳」的成語解釋是；歸：回到；正傳：本題或正題。言少朋先

生，蒙族人，原名義方。言派創始人言菊朋先生之長子，言派第一代傳人。

馬派創始人馬連良先生之入室弟子。他 1935 年登臺演出。四十年代，組織新

華旅行劇團，曾到臺灣做過短期的演出。1955 年起擔任青島京劇團團長。六

十年調入上海戲校任藝委會主任。我在 1984 年正式拜言少朋先生之入室弟子

邢玉民先生為師，並分配到青島京劇團工作。在師爺少朋先生曾經擔任團長

的劇團工作，得天獨厚的吸收了許多言團長遺留下來的藝術營養和氛圍，使

我收穫頗丰。 

1959 年，言團長率領青島京劇團進京演出馬派《群英會、借東風》和張

少樓先生《搜孤》等戲。言團長登門拜訪了時任中國戲曲研究院劇作家馬少

波先生，彙報了此次進京的演出劇目。馬少波先生聼后直率的說：「你是言

菊朋的兒子，言派藝術是有很高成就的。現在中斷了，連你這個兒子都不唱

了，卻唱了馬派？你是不孝之子啊」！少朋先生答道：「其實我是想唱言門

本派的，只是怕馬連良先生不高興」！馬少波先生説道：「我去跟馬先生

說」。他對馬連良先生說道：「您的馬派傳人很多了，也很興旺。可是言派

後繼無人了」？馬連良先生非常理解並表示贊同，還親自為少朋先生「把

場」。馬連良先生還主動把自己心愛的銀灰色鶴氅服裝贈與少朋先生演出

《弔孝》之用。這其中不難看出言少朋先生與馬連良先生的師徒感情是可見

一斑的。少朋先生是尊師重道的楷模！從此之後，您再看少朋先生的戲是

「言中有馬，馬中有言，灑脫飄逸，大家風範」。 

我也非常幸運的在劇團每次演出《弔孝》時，我都是穿著馬連良先生贈

與少朋先生的那件「鶴氅」服裝演出，非常興奮。當年，傍著言團長的「大

衣箱官」法維祥先生每次「傍著」我，為我穿服裝時，總是眼含淚珠的對我

說：「太合身兒」。也讓我深深的感受到了，有股子力量和「仙氣兒」在支

持著我。 

隨後，馬少波先生帶領著中國戲校畢英琦和我先生山東省京劇團邢玉民，

共同在青島正式拜言少朋先生為入室弟子。爲了傳承言派藝術，這是言少朋

先生第一次收徒。馬少波先生激動地為言少朋先生揮毫寫下「言歸正傳」的

中堂！在梨園界傳為佳話。我的先生邢玉民是八大樣板戲《奇襲白虎團》的
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創始人之一，第二代嚴偉才的扮演者，在電影《奇》劇中飾演韓大年。他也

是京劇教育家，桃李滿天下，但我是他唯一的言派弟子。由畢英琦演唱的電

影《楊門女將》采葯老人的經典唱段，也是由言少朋先生創作設計的。我在

劇團的時候，把這齣戲當折子戲和「打泡兒」戲來演。每個城市演出的第一

天、第一場、第一出准時上演。即展現了我團的綜合實力，也展現了我們當

時「言劇團」的優良傳統。 

在文革的十年浩劫中，馬少波先生題寫的「言歸正傳」真跡丟失了。後

來，馬少波先生又為言興朋先生重新題寫了「言歸正傳」四個大字！為言派

藝術的再度中興奠定了基礎。馬少波先生又贈詩一首：「言門絕唱懶君振，

霜竹成林代代青」，以此來鼓勵和期望言派後繼有人。 

      (九)言派藝術薪火相傳的構想 

我在 youtube 的網站上，看到了咱們國立戲曲學院成立六十一周年校慶上

的醒目標題是「戲曲新甲子，開創新未來」令人振奮！我也在「臺灣唯心電視」

上欣喜的看到張校長的肺腑之言:「老祖宗留下來的文化遺產和藝術瑰寶，傳承

下去是我們的文化使命。共同來承擔，也是對老祖宗的責任。參與這種工作是

至高無上的榮譽」！這句話更令我感動和敬佩！ 我也看到蔡欣欣教授曾經以

《口傳心授／言傳身教》的「藝師」薪傳爲主題的戲曲傳承計劃，也是「戲以

人傳、戲以人揚」的核心主導。這也是戲曲乃至京劇教學中獨有的傳授方式，

需要時間上的積累和藝術營養的吸收。 學習京劇言派藝術更是如此，拼命的模

仿」都不是京劇名家們另辟蹊徑的初衷。都是要結合自身條件與藝術修養來展

現個人的藝術魅力。我們都看過世界武打巨星成龍先生的電影吧？他在「武打」

戲中有中華傳統「精、氣、神」的京劇底蘊。「單刀看手、雙刀看肘」，這都

是因爲他在學習京劇武生「手眼身法步」的「基礎」上提煉而成的。因此，教

戲有技巧，學戲有方法。我剛入校時，跟隨富連成雷喜福之子雷振東先生和武

生名家徐俊華先生學戲。後來，我又跟邢玉民先生學習文武老生戲，如《別窯》

《打漁殺家》《青石山》《華容道》等戲。先生告訴我說「多聼言派名家們的

錄音，灌耳音，多熏陶，這是根基」。他還告訴我「燻雞比燒雞有味道」的道

理！就這樣我耳薰目染、潛移默化的積累，使我獲得了豐富的藝術營養。先生

他根據我當時的嗓音條件，先是給我說了以言少朋先生為基調的《臥龍弔孝》

和《讓徐州》，又引薦我跟師奶張少樓先生學習加工《讓徐州》全劇，奠定了

我更深的言派基礎。待我嗓音條件成熟之際，他又讓我學唱言興朋先生風格的

《上天台》等戲。使我學到並掌握了從言派鼻祖言菊朋先生到少朋先生、少樓

先生、興朋先生各具特色的言派演唱方法。根據自身的優勢，結合不同的人物

基調，用名家們不同的言派風格來演義著自己對言派藝術的理解與體現！ 
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我們可以看到「言歸正傳」四個大字總是加著「引號」的。如果想把「言

歸正傳 」的「引號」去掉，真正的把「寂寞言不盡」的「言歸正傳 」四個大

字懸挂起來，那只有依靠像我們國立戲曲學院，這樣研究與傳承的專業機構做

為「」基地」。以學院的校訓「承先啓后 精益求精」為目標，才能真正的把

「言派藝術」落地生根，繁衍生息！今天「言歸正傳」的意義，更應該是把

「言派藝術」歸屬到一個正確的軌道上來研究與傳授。我冒昧得提出我的「構

想」！如果我們國立戲曲學院願意把「言派藝術」作爲「保護和傳承的項目」，

那我們美國華夏藝術中心和我本人願意全力以赴的與貴院合作。承擔起這項

「文化使命」！讓我們共同把「言派藝術」的研究課題，結合此次研討會上的

「戲曲表演藝術之人才培養和課程理論與教學設計」的議題為基礎，把培養人

才和教學科目的研究為目的，把「言派藝術」保護與傳承的計劃普及開來。結

合學生的自身優勢和天賦（包括坤生），人性化的制定計劃，因人施教，循序

漸進，出人齣戲。同時，開展「言派」音樂伴奏課題的研究與教學，增加「樂

器」種類、增強樂隊「彈撥樂」的烘托力，把樂隊如膠似漆的「黏合」在一起，

「一棵菜」的把文場、武場和演員以「主人公」的舞台形象展現出來，「一氣

呵成」的演唱與演奏出「整體化」的藝術效果來。再結合「言派」與「程派」

藝術的基本共性，教授《賀后罵殿》等合作戲（也就是「對兒戲」），在一定

的時間内初見成效。把「言派藝術」踏踏實實的落戶在國立戲曲學院這塊風水

寶地上——茁壯成長！使「言派藝術」被很好的保護和傳承下去，在教學實踐

中獲得更多的研究成果。如果「言派藝術保護與傳承項目」獲得通過，不僅，

填補了我們戲曲學院研究課題之空白，更是再現了校訓「承先啓后」的最好寫

照！把「獨具匠心」的言派藝術，通過「傳承與研究」推向一個嶄新的「中興」

之路上，實現真正的——言歸正傳！ 

戲如人生 ，人生如戲。從我個人以及我塑造過的舞台形象和影視人物的身

上，讓我感悟到了「五味雜陳」的人生之路。身為京劇遊子的我，今天的感受

使我更加的強烈和深刻。我記得在《讓徐州》這齣戲里有兩句經典的唱詞是

「嘆人生如花草春夏茂盛，待等那秋風起日漸凋零」。我們曾經輝煌的京劇和

「言派藝術」是茂盛、還是凋零？這是我們所有戲曲人，京劇人需要共同探索

和研究的課題！ 

再一次的感謝戲曲學院張校長、感謝蔡教授、感謝海內外專家、學者和老

師們的聆聽，不妥之処，敬請指正！衷心的祝願我們戲曲學院校務暢順，永放

異彩！祝各位女士們、先生們工作順利，闔家幸福！ 

美籍京劇藝術家、言派再傳弟子 

美國華夏藝術中心總裁兼藝術總監 

鞠 勇 2018年 9月於美國加州 


